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PŘÍLOHA I 

 

1) Příloha I směrnice 2003/87/ES se mění takto: 

a) Název se nahrazuje tímto:  

PŘÍLOHA I 

„LETECTVÍ, NÁMOŘNÍ DOPRAVA A ZAŘÍZENÍ“ 

b) v bodě 5 se vypouštějí tato slova: „nebo komunálního“ 

 

c) tabulka se mění takto: 

i) první řádek se nahrazuje tímto: 

Spalování paliv v zařízeních s celkovým 

jmenovitým tepelným příkonem vyšším než 

20 MW (s výjimkou spalování v zařízeních pro 

spalování nebezpečného nebo komunálního 

odpadu)  

Oxid uhličitý  

ii) dvacátý čtvrtý řádek se nahrazuje tímto: 

„Výroba vodíku (H2), včetně výroby vodíku 

pouze jako vedlejšího produktu, a syntetického 

plynu o výrobní kapacitě větší než 5 t denně 

Oxid uhličitý 

iii) dvacátý šestý řádek se nahrazuje tímto: 

Zachytávání oxidu uhličitého z činností 

spadajících do působnosti této směrnice 

Oxid uhličitý  

iv) dvacátý sedmý řádek se nahrazuje tímto: 

Přeprava oxidu uhličitého do zařízení, v němž se 

provádí činnost spadající do působnosti této 

směrnice, s výjimkou těch emisí, které spadají 

pod jinou činnost uvedenou v této směrnici 

Oxid uhličitý  

v) za dvacátý osmý řádek se vkládají tyto řádky: 

Zpracování oxidu uhličitého vznikajícího při 

činnostech, na které se vztahuje tato směrnice, 

včetně čištění, zkapalňování, zplyňování, 

dočasného ukládání nebo jiných podobných 

služeb 

Oxid uhličitý  

 

 

Využívání oxidu uhličitého vznikajícího při 

činnostech, na které se vztahuje tato směrnice, 

vázajících ho chemicky do jiných molekul 

obsahujících uhlík 
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Distribuce syntetických paliv, která obsahují 

uhlík z oxidu uhličitého zachyceného při 

činnostech, na něž se vztahuje tato směrnice 

 

vi) ve dvacátém devátém řádku týkajícím se „Letectví“ se provádějí tyto 

změny: 

a) za první větu se vkládá tato věta: 

„Od 1. ledna 2029 lety, které odlétají z letiště umístěného na území 

členského státu, na které se vztahuje Smlouva, s výjimkou 

provozovatelů letadel provozujících lety mezi dvěma různými státy, 

jejichž celkové roční emise vypočítané v souladu s touto přílohou jsou 

nižší než 10 000 tun.“ 

b) písmeno j) se nahrazuje tímto: 

„j) lety, jež by jinak spadaly pod tuto činnost, vykonávané 

provozovatelem letadel, který provozuje lety s celkovou roční produkcí 

emisí nižší než 1 000 tun ročně spadající do působnosti této směrnice ve 

znění platném před rokem 2029 nebo do působnosti systému 

obchodování s emisemi (ETS) Švýcarska či Spojeného království. 

Lety uvedené v písmenech l) a m) nebo uskutečňované výhradně za 

účelem přepravy vládnoucích panovníků a jejich nejbližší rodiny, hlav 

států, předsedů vlád a ministrů členských států během jejich služebních 

cest nemohou být na základě tohoto písmena vyloučeny;“; 

c) písmeno k) se nahrazuje tímto: 

„k) lety, jež by jinak spadaly pod tuto činnost, vykonávané 

provozovatelem letadel, který provozuje lety s celkovou roční produkcí 

emisí podléhají povinnosti vyřazovat povolenky podle čl. 12 odst. 3 

písm. b) nižší než 1 000 tun ročně, přičemž se nezohledňují emise, u 

nichž se povinnost vyřazovat povolenky považuje za splněnou podle čl. 

3c odst. 8 nebo čl. 28a odst. 1;“; 

 

vii) třicátý řádek se nahrazuje tímto:  

Námořní doprava 

Činnosti v oblasti námořní dopravy, na něž se 

vztahuje nařízení (EU) 2015/757, s výjimkou 

činností námořní dopravy, na něž se vztahuje čl. 

2 odst. 1d písm. e) a f), a do 31. prosince 2030 

činnosti v oblasti námořní dopravy, na něž se 

vztahuje čl. 2 odst. 1a, 1aa, 1ba a 1d písm. a) až 

d) uvedeného nařízení a od 1. ledna 2031 

činnosti v oblasti námořní dopravy, na něž se 

vztahuje čl. 2 odst. 1b uvedeného nařízení.  

Oxid uhličitý 

Od 1. ledna 2026, 

methan a oxid dusný 

viii) doplňují se nové řádky, které znějí: 

Spalování odpadu a spoluspalování odpadu 

 

Od 1. ledna 2031 odstranění nebo využití odpadu 

Oxid uhličitý  
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v zařízeních na spalování odpadu nebo 

v zařízeních na spoluspalování odpadu ve smyslu 

čl. 3 bodu 40 a čl. 3 bodu 41 směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU při 

kapacitě větší než 3 t za hodinu v případě odpadu 

jiného než nebezpečného, s výjimkou chemické 

recyklace. 

Komise do 31. července 2029 podá zprávu o tom, 

zda byla splněna jedna nebo obě z následujících 

podmínek:  

(1) zřízení registru (registrů) skládek v 

souladu s článkem [X] nařízení (EU) 

[…./..] [akt o oběhovém hospodářství, 

jehož cílem je zajistit ekologickou 

vyváženost a zabránit obcházení 

předpisů, a  

(2) zveřejnění závěrů týkajících se 

nejlepších dostupných technik pro 

skládky v Úředním věstníku Evropské 

unie v souladu s článkem 13 směrnice 

2010/75/EU.  

Jsou-li splněny obě uvedené podmínky, použijí 

se články 14 a 15 na skládky, na nichž dochází k 

odstranění nebo využití odpadu jiného než 

nebezpečného, od 1. ledna 2031.  

Není-li splněna jedna nebo obě uvedené 

podmínky, použijí se články 14 a 15 na skládky, 

na nichž dochází k odstranění nebo využití 

odpadu jiného než nebezpečného, od 1. ledna 

2034. 

Oxid uhličitý  

 

 

2) Příloha IIb směrnice 2003/87/ES se nahrazuje tímto:  

PŘÍLOHA IIb 

Rozdělení prostředků z Modernizačního fondu podle čl. 10 odst. 1 

 

Bulharsko 5,44 % 

Česko 13,02 % 

Estonsko 1,62 % 

Řecko 8,42 % 

Chorvatsko 2,43 % 
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Lotyšsko 1,01 % 

Litva 2,17 % 

Maďarsko 5,78 % 

Polsko 38,14 % 

Portugalsko 7,26 % 

Rumunsko 9,92 % 

Slovensko 4,78 % 

 

3) Příloha IV směrnice 2003/87/ES se mění takto: 

a) v názvu části A se vypouští slovo „stacionárních“; 

b) v části A se oddíl „Výpočet“ mění takto: 

c) ve třetím odstavci se doplňuje nová věta, která zní: 

„Oxid uhličitý zachycený z atmosféry nebo ze zdrojů s emisním faktorem 

rovným nule má emisní faktor rovný nule, ledaže by došlo k úniku, vypuštění 

nebo jinému uvolnění tohoto CO₂ z trvalého geologického úložiště.“ 

4) V příloze V směrnice 2003/87/ES se v názvu části A vypouští slovo „stacionárních“. 
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PŘÍLOHA II 

 

V rozhodnutí (EU) 2015/1814 se doplňuje nová příloha, která zní: 

 

PŘÍLOHA 

Dynamické parametry 

Dynamické parametry rezervy tržní stability klesají ročním tempem 4 % ročně  

Milionů 

povolenek 

EU  

2028  2029  2030  2031  2032  2033  2034  2035  2036  2037  2038  2039  2040  

Horní 

rezerva  

947 909 872 837 804 772 741 711 683 656 629 604 580 

Horní 

prahová 

hodnota  

833 800 768 737 708 679 652 626 601 577 554 532 510 

Spodní 

prahová 

hodnota  

400 384 369 354 340 326 313 301 289 277 266 255 245 

Spodní 

rezerva  

300 288 276 265 255 245 235 225 216 208 199 191 184 

Míra 

uvolňování  

100 96 92 88 85 82 78 75 72 69 66 64 61 

 

 

 


